
DOCUMENT RESUME

ED 349 572 CS 213 529

AUTHOR Sorury, Kathryn L., Comp.
TITLE Twentieth Century Middle Eastern Fiction, Poetry and

Drama in English Translation by Arab, Iranian, and
Turkish Women: A Bibliography.

PUB DATE [92]

NOTE 47p.

PUB TYPE Reference Materials Bibliographies (131)

EDRS PRICE MF01/PCO2 Plus Postage.
DESCRIPTORS Authors; *Drama; *Females; *Fiction; Foreign

Countries; Literary Genres; *Middle Eastern Studies;
*Poetry; Translation; *Twentieth Century
Literature

IDENTIFIERS Arabs; Iranians; Literature in Translation; *Middle
East; Turkish People

ABSTRACT
This bibliography lists poetry, fiction, and drama

written by Arab, Iranian, and Turkish women of the twentieth century,
some originally written in English and the others in English

translation. The first section of the bibliography lists the 67
sources (collections and journals) that were consulted. The second

part of the bibliography lists 888 works by various authors.
Citations are entered alphabetically by author. (RS)

* * * * *,'c* ** ********************** * * *** ********************************fin':

r.prucLucLIons suppllea oy Liktb are cne pest 'mat can be mace 1t"

from the original document.
***********************************************************************



TWENTIETH CENTURY MIDDLE EASTERN FICTION, POETRY &-DRAMA IN

ENGLISH TRANSLATION BY

ARAB, IRANIAN & TURKISH WOMEN: A BIBLIOGRAPHY

compiled by

Kathryn L. Sorury

U.S. DEPARTMENT OF EDUCATION
Office of Educational Research and improvement

EDUCATIONAL RESOURCES INFORMATION
CENTER (ERIC)

document has been reproduced as
received from the person or organization
originating it

C Minor changes have been made to improve
reproduction quality

Points of view or opinions stated in this docu
ment do not necessarily represent official
OERI position or policy

"PERMISSION TO REPRODUCE THIS
MATERIAL HAS BEEN GRANTED BY

`Ka_ibtA-6`e

TO THE EDUCATIONAL RESOURCES
INFORMATION CENTER (ERIC)."

2
BEST COPY AVAILABLE



Introductory Notes

This bibliography is an attempt to bring together English
versions of poetry, fiction and drama written by Arab, Iranian and
Turkish women of the twentieth century. Unfortunately there may
have been some authors that were overlooked and errors that have
been made, but I have endeavored to make the bibliography as
complete and accurate as possible. In a few instances I was unable
to review a monograph. When this occured and the title indicated
that it might be a collection, I put in the title of the main work
and indicated it as a collection.

Some of the works included here were originally written in
English. For the purposes of this bibliography, I felt that these
works were as valid as those in which the author had used her
native language and the work had subsequently been translated into
English.

The first section of the bibliography lists all the sources
that were consulted in locating the individual works by the various
authors. When a work was located in a journal, I gave the full
citation under the author's name in the second part of the
bibliography. In the case of works being located in monographs,
however, I substituted an abbreviated form of the citation for the
larger work and used the abbreviated form in the second half of the
bibliography. The full citation form of the monographs can be found
in the first part of the bibliography.

Romanization of the names does not follow any particular
system but reflects the spelling I encountered in compiling the
bibliography.

Copyright pending



Source Materials

1. Adnan, Etel. The Indian Never Had a Horse and Other
Poems. Sausalito, CA: Post-Apollo Press, 1985. AI

2. . The Spring Flowers Own and The
Manifestations of the Voyage. Sausalito:
Post-Apollo Press, 1990. ASF

3. Afro-Asian Poetry: An Anthology, edited by Youssef
el-Sabai. Cairo: Permanent Bureau of Afro-
Asian Writers, 1971. AAS

4. Ain't I a Woman!: A Book of Women's Poetry from
Around the World, edited by Illona Linthwaite.
New York: Peter Bedrick Book, 1988. AL

5. Alamuddin, Rima. The Sun is Silent. London:
Hodder and Stoughton, 1964. AS

6. An Anthology of Modern Arabic Poetry, selected,
edited and translated by Mounah A. Khouri
and Hamid Algar. Berkely, CA: University of
California, 1974.

7. An Anthology of Modern Persian Poetry, selected
and translated by Ahmad Karimi-Hakkak.
Boulder, CO: Westview Press, 1978.

8. An Anthology of the New Arabic Poetry in Egypt,
selected, translated and introducd by M. M.
Enani. [Cairo]: General Egyption Book
Organization, 1986.

9. Arab Observer.

10. Arab Palestinian Resistance.

11. Arab Perspectives.

12. Arab Poetry of Resistance: An Anthology. Cairo:
Al-Ahram Press, 1970.

13. The Arab World.

14. Arabic Short Stories, translated by Denys
Johnson-Davies. London: Quartet Books, 1983.
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15. Arabic Short Stories, 1945-1965, edited by Mahmoud
Manzalaoui. Cairo: American University in
Cairo Press, 1985.

16. Arabic Writing Today, v. 1 The Short Story,
edited by Mahmoud Manzalaoui. Cairo: American
Research Center in Egypt, 1968.

17. Attik, Mririda n'Ait. Songs of Mririda. Courtesan
of the High Atlas, translated by Daniel Halpern
and Paula Paley. Greensboro, NC: Unicorn
Press, 1974.

18. Azure.

19. Badawi, M. M. Critical Introduction to Modern
Arabic Poetry. Cambridge: Cambridge
University Press, 1975.

20. Baghdad.

21. A Book of Women Poets from Antiquity to Now,
edited by Aliki Barnstone and Willis Barnstone.
New York, NY: Schocken Books, 1980.

22. Books Abroad: An International Library
Ouarterly.

23. Echoes of Arabic Poetry in English Verse, [edited
by] Thoraya Mandi Allam. Cairo: General
Egyptian Book Organization, 1986.

24. Edebiyat.

25. Egyptian Tales and Short Stories of the 1970's
and 1980's, edited by William M. Hutchins.
Cairo: American University in Cairo Press,
1987.

26. Enemy of the Sun, edited by Naseer Aruri and
Edmund Ghareeb. Washington, D.C.: Drum
and Spear Press, 1970.

27. Farrukhzad, Furugh. Ancther Birth: Selected Poems
of Forugh Farrokhzad, translated by Hasan
Javadi and Susan Sallee. Emeryville, CA:
Albany Press, 1981.

28. . Pride of Acacias: Selected Poems of
Forugh Farrokhzad, translated by Jascha
Kessler with Amin Banani. Delmar, NY:
Caravan Books, 1982.
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29. . A Rebirth: Poems by Foroogh FarIgkhzad,
translated from the Persian by David Martin.
Lexington, KY: Mazda Publishers, 1985.

30. Flights of Fantasy, edited by Ceza Kassem and
Malak Hashem. Cairo: Elias Modern Publishing
House, 1985.

30. Iraq Today.

31. Journal of Arabic Literature.

32. Journal of the Royal Asiatic Society.

33. Literature East & West.

34. The Literature of Modern Arabia: an Anthology,
edited by Salma Khadra Jayyusi. Austin: University
of Texas Press, 1989.

35. Lotus.

FR

FK

LJ

36. A Lover From Palestine and Other Poems, edited by
Abdul Wahab al-Messiri. Washington, D.C.:
Free Palestine Press, 1970. LP

37. Malhas, Thurayya. Prisoners of Time. Beirut:
Khayat's College Book Cooperative, 1956. MP

38. Middle Eastern Muslim Women Speak, edited by
Elizabeth Warnock Fernea and Basima Qattan
Bezirgan. Austin, TX: University of Texas
Press, 1977. MF

39. Modern Arab Poets, 1950-1975, translated and
edited by Issa J. Boulatta. Washington, D.C.:
Three Continents Press, 1976. MB

40. Modern Arabic Poetry: an Anthology, edited by
Salma Khadra Jayyusi. New York: Columbia
University Press, 1987. MJ

41. Modern Arabic Poetry: An Anthology with English
Verse Translation, [translated by] Arthur J.
Arberry. London: Taylors Foreign Press, 1950. MAP

42. Modern Arabic Short Stories, selected and
translated Denys Johnson-Davies. London:
Oxford University Press, 1967. MA

43. Modern Iraqi Short Stories. Bagdad: Ministry of
Information, Directorate General of
Culture, 1971. MI
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44. Modern Persian Short Stories, translated by Minoo
S. Southgate. Washington D. C. : Three
Continents Press, 1980.

45. Modern Syrian Short Stories, translated by
Michael G. Azrak, rev. by M. J. L. Young.
Washington, D.C.: Three Continents Press,
1988.

46. Mundus Artium.

47. New Middle East.

48. New Outlook.

MS

MSS

49. New Writing from the Middle East, edited by Leo
Hamalian and John D. Yohannan. New York:
New American Library, 1978. NH

50. The Other Voice, edited by Joanna Bankier et al.
New York: W. W. Norton & Co., 1976. OB

51. Paintbrush.

52. The Palestinian Wedding: a Bilingual Antholoqv
of Contemporary Palestinian Resistance
Poetry. Washington, D. C.: Three Continents
Press, 1982.

53. Pengula Book of Women Poets, edited by Carol
Cosman, Joan Keefe, [and] Kathleen Weaver.
New York: Viking Press, 1979.

54. Persian Poems: An Anthology of Verse
Translations. London: J. M. Dent & Sons,
1954.

55. Poetry of Resistance in Occupied Palestine,
translated by Sulafa Hijjawi. Bagdad:
Al-Jumhuriya Printing House, 1968.

56. Al-Raida.

57. Rifaat, Alifa. Distant View of a Minaret and Other
Stories, translated by Denys Johnson-Davies.
London: Quartet Books, 1983.

58. Saffarzadeh, Tahereh. The Red Umbrella, translated
by the author. Iowa City: The Windhover
Press, 1969.

59. A Selection of Egyptian Short Stories. Giza,
Egypt: Foreign Press and Information
Dept., 1982.
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60. They Claim There Is No Resistance: A Collection
of Poems from Occupied Palestine,
translated by Sulafa Hijjawi. [S. L.]:
The Palestine National Liberation Movement,
[n. d.]

61. Tikku, Girdhari. "Furugh-i Farrukhzad: A New
Direction in Persian Poetry." Studia
Islamica 26 (1967): 149-173.

62. Unwinding Threads: Writing by Women in Africa,
selected and edited by Charlotte H. Bruner.
London: Heinemann, 1983.

63. Volvox: Poetry from the Unofficial Languages
of Canada . . . in English Translation,
edited by J. Michael Yates. Port Clements,
B.C.: The Sono Nis Press, 1971.

64. Where is Vietnam? American Poets Respond, edited
by Walter Lowenfels with the assistance of
Nan Braymer. Garden City, N.Y.: Doubleday
& Co., 1967.

TC

TS

UB

VY

WI.

65. Women and the Family in the Middle East, edited
by Elizabeth Warnock Fernea. Austin, TX.:
University of Texas Press, 1985. WF

66. Women of the Fertile Crescent, edited by Kamal
Boullata. Washington, D. C.: Three Continents
Press, 1978. WB

67. Women Poets of the World, edited Joanna Bankier &
Deirdre Lashgari. New York, MacMillan, 1983. WBL
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Abd al-Fattah Tuclan, al-Anisa F. "Elegy." In MAP, 18-19. (P)

Abd al-Hadi, Hadiyah. "From Vietnam," trans. Naseer Aruri and
Edmund Ghareeb. In EA, 118-120. (P)

. "The Pride of Mud." Lotus, no. 5 (1970): 64-65. (P)

Abdel-Azziz, Malak. "The Fleeing Shadows." In ECK, 92-93. (P)

. "The Mountain." In AE, 271-272. (P)

Abdul Kader, Soha. "Abdullah or Fatima?" Arab Observer, no. 323
(August 29, 1966): 52-53. (S)

Abouzeid, Leila. "Divorce," trans. M. Salah-dine Hammoud. In WF,
84-88. (S)

. "Divorce," trans. M. Salah-dine Hammoud. al-Raida 9,
no. 49 (May 1990): 14-15. (S)

Abu Khalid, Fawziyya. "Butterflies." In LJ, 137. (P)

. "Departure," tans. Salwa Jabsheh and John Heath-
Stubbs. In LT, 134-135. (P)

. "Distances of Longing." In LJ, 136. (P)

. "Mother's Inheritance," trans. Kamal Boullata. In
wEL, 107-108. (P)

. "Mother's Inheritance." trans. Kamal Boullata. In WB,
162-163. (P)

. "My Friends." In LJ, 136. (P)

. "My Grandfather Attends the General Assembly," trans.
Mayy Jayyusi. In LI, 137. (P)

. "A Pearl," trans. Salwa Jabsheh and John Heath-
Stubbs. In LJ, 135-136.

. "Poem." In LJ, 134. (P)

. "Tattoo Writing," trans. Kamal Boullata. In WB,

166-168. (P)

. "To a Man," trans. Kamal Boullata. In WB, 161. (P)

. "Would I Betray You," trans. Kamal Boullata. In WB,
164-165. (P)

Accad, Evelyne. L'excisee, trans. David K. Bruner. Washington,
D.C.: Three Continents Press, 1989. 86 p. (N)
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. "In Futility." Mundus Artium 9, no. 2 (1976):
55-56. (P)

. "In Memory of My Arab Grandmother." In WBL,
106-107. (P)

. "In Memory of My Arab Grandmother." Mundus Artium 9,
no. 2 (1976): 57. P)

. "Rise Up." Mundus Artium 9, no. 2 (1976)! 54-55. (P)

. "To My Aunt Suad." Mundus Artium 9, no. 2 (1976):
56. (P)

. "We Have a City to Patch Up." AL-Raida 7, nos. 27-28
(February-May 1984): 23. (P)

. "When After a Long Slumber." Mundus Artium 9, no. 2
(1976) : 54. (P)

Adnan, Etel. "An Alley of Linden Trees, and Lighning ..." In her
AI, 87-103. (P)

. The Arab Apocalypse. Sausalito, CA: Post-Apollo
Press, 1989. 78 p.

. "The Beirut-Hell Express," trans. by the author.
In WB, 72-83. (P)

. from "The Beirut-Hell Express." In WBL, 102-105. {P)

. from "A Candle for Pablo Neruda." In For Neruda; For
Chile, ed. Walter Lowenfels. Boston: Beacon Press, 1975. (P)

. "The Enemy's Testament," trans. by the author. In OB,
159-160. (P)

. "The Enemy's Testament." In WL, 3-4 (P)

. Five Senses for One Death. New York: The Smith, 1971.
19 p. (P)

. "Five Senses for One Death." In 10, 62-71. (P)

. "Five Senses for One Death." In her AI, 37-56. (P)

. From A to Z: A Poem. Sausalito, C. A.: Post-Apollo
Press, 1982. 34 p. (CP)

. "In the Heart of the Heart of Another Country." Mundus
Artium 10, no. 1 (1977): 20- 34. (P)

. from "In the Heart of the Heart of Another Country."
Mundus Artium 12-13 (1980-1981): 120-121. (P)
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. "The Indian Never Had a Horse." In her AI, 1-35.

. The Indiana Never Had a Horse and Other Poems.
Sausalito, CA: Post-Apollo Press, 1985. 103 p. (CP)

. "Jebu," trans. by the author. In wg, 47-61. (P)

. "Love Poems." In WB, 84-88. (P)

. "Love Poems." In her AI, 57-65. (P)

. "Manifestations of the Voyage." In her ASF,
41-101. P)

(P)

. Moonshots. Beirut: [Revell?), 1966. (CP)

. "One Linden Tree, Then Another Linden Tree." In her
AI, 73-85. (P)

. Pablo Neruda is a Banana Tree. Lisbon: De Almeida,
1982. (CP)

. Sitt Marie Rose: A Novel. trans Georgina Kleege.
Sausalito, C. A.: Post-Apollo Press, 1982. 105 p. (N)

. "Spreading Clouds ..." In her AI, 67-72. (P)

. "The Spring Flowers Own." In her ASF, 15-36. (P)

Akin, Gulten. "Ellas and the Statues," trans. Nermin Menemencioglu.
In Eg, 265-267. (P)

. "On the Wall," trans. Talat Sait Holman. Mundus Artium
9 (1976): 96. (P)

Almana, Samira, "The Billy-Goat and the Menfolk." Arab Perspectives
3 (January 1982): 37-39. (S)

. Only A Half: A Play In Two Acts, trans. Farida
Abu-Haidar. London: Panorama Print, 1984. 47 p. (P1)

Alamuddin, Rima. "Beyond the Wall." In her AS, 141-156. (S)

"Borrow Someone's Jacket." In her AS, 181-186. (S)

"Broken Glass." In her AS, 170-181. (S)

. "The Cello-Playing Kindergarten Teacher." In her AS,
156-164. (S)

"End of a Twilight." In her Aa, 136-139. (S)

. "Epeisodion II." In her AS, 139-141. (S)
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. "The Eye of Childhood." In her AS, 17-78. (S)

. "Manuel Aslanian." In her AS, 164-170. (S)

. "Red Dust." In her AS, 128-133. (S)

. "Remember the Two." In her AS, 79-118. (S)

. "Sorrow Unmasked." In her AS, 124-128. (S)

. Spring to Summer. Beirut: Khayats, 1963. 260 p. (N)

. The Sun is Silent. London: Hodder & Stoughton, 1964.
186 p. (CS)

. "There Was a Yellow Rose." al-Raida, no. 3 (February
1978):5. (P)

"They Can Fly." In her AS, 121-124. (S)

"Thy Full Load Besides." In her As, 133-136. (S)

Alush, Laila. "The Path of Affection." In PW, 173-175. (P)

Amarah, Lamiah Abbas. "But I . . " trans. Basima Bezirgan and
Elizabeth Fernea. In WF, 333. (P)

. "But I . . . " al-Raida 8, no. 37 (August 1986):
8. (P)

"The Fortune-Teller," trans. Basima Bezirgan and
Elizabeth Fernea. In WF, 331-332. (P)

. "The Fortune-teller." al-Raida 8, no. 37
(August 1986): 7-8. (P)

. Untitled (I Wish My Poems Were Like Your Oven),
trans. Rose Ghurayyib. al-Raida 8, no. 48 (February 1990):
13. (P)

"The Path of Silence," trans. Basima Bezirgan and
Elizabeth Fernea. In RE, 332-333. (P)

. "The Path of Silence." al-Raida 8, no. 37
(August 1986): 8. (P)

. "Where Is Thy Sting, 0 Death?" al-Raida 4, no. 32 (May
1985): 7. (P)

Amir, Daisy el-. "An Andalusian Tale," trans. Ali M. Cassimy and
W. McClung Frasier. In MI, 90-96. (S)

. "The Aunt of Rafiq," trans. Tura Campanella. In WF,
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209-214. (S)

. "The Aunt of Rafiq." al-Raida 8, no. 42
(November 1987): 12-15. (S)

. "The Cat, the Maid, and the Wife." al-Raida, no. 4
(June 1978): 8-9. (S)

. "The False Hair-Piece," trans. Leila Fawaz. al-Raida
8, no. 48 (February 1990): 8-10. (S)

Amiri, Akhtar. from "I Am a Woman," trans. Fereshte Mahamadi.
In WBL, 85-87. (P)

Amri, Khadija al-. "Two Sprigs of Basil," trans. Lena Jayyusi and
Naomi Shihab Nye. In ITT, 41-42. (P)

Amirshahi, Mahshid. "The End of the Passion Play," trans. Minoo S.
Southgate and Bjorn Robinson Rye. In MS, 161-172. (S)

. "String of Beads," trans. Michael Beard. Edebiyat 3
(1978): 1-9. (S)

Amrouche, Marguerite. "The Story of the Chest" from Le Grain
Magique, trans. Charlotte H. Bruner. In UB, 178-181. (S)

Arnaout, Aisha. Untitled (Before the Amputation), trans. Kamal
Boullata. In WB, 181. (P)

. Untitled (Ever in Consciousness), trans. Kama)
Boullata. In WB, 179. (P)

. Untitled (He Put on His Shirt), trans. Kamal Boullata.
In WB, 174. (P)

. Untitled (I Arched My Body), trans. Kamal Boullata. In
WB, 180. (P)

. "I Searched for the Wordless," trans. Kamal Boullata.
In WB, 183. (P)

. Untitled (It Troubles Me), trans. Kamal Boullata. In
KB, 175. (P)

. Untitled (Out of My Darkness), trans. Kamal Boullata.
In WB, 178. (P)

. Untitled (Out of the Darkest Nadir), trans. Kamal
Boullata. In WB, 182. (P)

. Untitled (Silently), trans. Kamal Boullata. In wa,
173. (P)

. Untitled (They Will Say I Imitate the Poets), trans.
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Kamal Boullata. In WB, 184. (P)

. Untitled (The Turtle Lifting Its Firm Head), trans.
Kamal Boullata. In WB, 176. (P)

. Untitled (A Wing Carried Me), trans. Kamal Boullata.
In Wes, 177. (P)

Attar, Samar. "The Bride," trans. by the author. In 517.B,
195-197. (P)

"City of the Thousand Wounds," trans. Gwendolyn
MacEwen. In VY, 95-97. (P)

. "The Fair," trans. by Gwendolyn MacEwen. In VY, 98-101.

(P)

. "The Return of the Dead," trans. Kamal Boullata. In
WB, 188-192. (P)

. from "The Return of the Dead," trans. by the author.
In PC, 272-275. (P)

. "The Seer," trans. Gwendolyn MacEwen. In VY,
102-104. (P)

. "The Visitor," trans. by the author. In WB,
193-194,, (P)

Attik, Mririda n'Ait. "The Abandoned," trans. from Berber to French
by Rene Euloge and into English by Daniel Halpern and Paula
Paley. In Op, 93-94. (P)

"The Abandoned." In her ASO, 31 -32. (P)

. "Azouou," trans. from the Berber into French by Rene
Euloge and into English by Daniel Halpern and Paula Paley. In
WBL, 279-280. (P)

. "Azouou." In her ASO, 20-21. (P)

. "Azouou's Reply." In her ASO, 22. (P)

. "The Bad Lover." In her ASO, 15-16. (P)

. "The Bad Lover." Antaeus, no. 15 (1974): 88-89.

. "The Brooch." In her ASO, 29. (P)

. "For the Others." In her ASO, 45. (P)

(P)

. "God Hasn't Made Room." In her ASO, 35. (P)

. "God Hasn't Made Room," trans. from the French version
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by Daniel Halpern and Paula Paley. In 2c, 297. (P)

. "The Insult." In her ASO, 30. (P)

. "Like Smoke." In her ASO, 26. (P)

. "Like Smoke," trans. from the French version by Daniel
Halpern and Paula Paley. In PC, 297-298. (P)

. "Mririda," trans. from Berber into French by Rene
Euloge and into English by Daniel Halpern and Paula Paley. In
WBL, 280-281. (P)

. "Mririda." In her ASO, 13-14. (P)

. "Mririda", trans. into French by Rene Euloge, English
version by Daniel Halpern and Paula Paley. In AL, 26-27. (P)

"No One Was There." In her ASO, 42. (P)

"The Pebble." In her ASO, 37. (P)

. "The Pebble." Antaeus, no. 15 (1974): 86- 87. (P)

. "Poor Naive Young Man." In her ASO, 17. (P)

. "Praise to the Tattoo Mistress." In her ASO, 36. (P)

. "Rahalia." In her ASO, 38-39. (P)

. "A Ring, 0 Lord," trans. Daniel Halpern and Paula
Paley. Paintbrush, no. 1 (Spring 1974): 20-21. (P)

. "A Ring, 0 Lord." In her ASO, 43-44. (P)

. "The Second Wife." In her ASO, 41. (P)

. "The Second Wife," trans. from the Berber into French
by Rene Euloge and into English by Daniel Halpern and Paula
Paley. In OB, 92-93. (P)

. "Sister," t*ans. from the Berber into French by Rene
Euloge and into English by Daniel Halpern and Paula Paley. In
Qp, 92. (P)

. "Sister." Antaeus, no. 15 (1974): 87. (P)

. "Sister." In her ASO, 19. (P)

. Songs of Mririda, Courtesan of the High Atlas, trans.
by Daniel Halpern and Paula Paley from the French version by
Rene Euloge. Greensboro, N. C.: Unicorn Press, 1974.
54 p. (CP)
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. "Tebibta." In her ASO, 46-47. (P)

. also as "Tibibta." trans. from the French by Daniel
Halpern and Paula Paley. Paintbrush, no. 1 (Spring 1974):
19-20. (P)

. "To His Father They Will Marry Me." In her ASO, 27-28.
(P)

. "To the Skouris and

. "Traditional Song."

. "What Do You Want?"

. "What Do You Want?"

the Rats." In her ASO, 40. (P)

In her ASO, 25. (P)

In her ASO, 18. (P)

Antaeus, no. 15. (1974): 88. (P)

Auf, Mumina al-. "Shahryar's Whip," trans. Rose Ghurayyib. al-
Raida 5, no. 20 (May 1982): 8. (P)

Awada, Fathiyya.
72-75. (S)

"The Ringing," trans. Tura Campanella. In WF,

Awwad, Therese. Untitled (I Found One Word), trans. Kamal Boullata.
In KB, 98. (P)

. Untitled (I Revolve
In WB, 97. (P)

. Untitled (I
In KB, 96. (P)

. Untitled
In WB, 94. (P)

Around), trans. Kamal Boullata.

Undressed Myself), trans. Kamal Boullata.

(In Tunnel of Waiting), trans. Kamal Boullata.

. Untitled (My Loneliness),
WB, 93. (P)

. Untitled (What Does He
Boullata. In WB, 95. (P)

trans. Kamal Boullata. In

Bring Me), trans. Kamal

Azzam, Samira. "The Enemies." The Arab World 12, no. 10-11 (1966):
30-31. (S)

. "The Man and the Clock," trans
by Shimon Bales and into English by
Outlook 16, no. 5 (1973): 27-32. (S)

. "Palestinian," trans. Nissim
(1965): 20-24. (P)

.CfornormArabimctloer.Hebrew
Conrad Miller.

Rejwan. New Outlook 8

. "Pink Curtains." al-Raida 2, no. 7 (February 1979):
7-8. (S)
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. "Still Another Year," trans. Safia Rabie, rev. by Peter
Callaghan. In Am, 297-303. (S)

. "Still Another Year." In ASM, 297-303. (S)

Bakr, Fawziyya al-. "The Lake of Nothingness," trans. Salwa
Jabsheh and Christopher Tingley. In La, 323-325. (S)

Balabakki, Layla. "A Spaceship of Tenderness to the Moon." In MA,
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